
Naosnovu elana 95. Maim 3. Ustava Cite Gore donosim

UKAZ
0 PROGLA§ENJU ZAKONA 0 IZMJENAMA I DOPUNAMA

ZAKONA 0 UMAMA

Proglagavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o iumama, kojije doni-
jela Skupgtina One Gore 25. saziva, na devetoj sjednici prvog redovnog (proljee-
njeg) zasijedanja u 2015. godini, dana 31. jula 2015. godine

Broj: 01-740/2
Podgorica, 10.08.2015.



Na osnovu elana 82 stay 1 taaka 2 i elana 91 stay 1 Ustava Crne Gore, Skupttina
Crne Gore 25. saziva, na devetoj ednici prvog redovnog (proljetnjeg) zasijedanja u 2015.
godini, dana 31. jula 2015. godine, donijela je

ZAKON
0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 UMAMA

Clan 1
U Zakonu o umama ("Sluibeni list CG", broj 74/10) naziv elana i elan 3 mijenjaju

se i glase:
„Definicija guma i eumskog zemljitta

Clan 3
Surnom u smislu ovog zakona, smatra se zemlji§te koje je obraslo §umskim drveoem

u obliku sastojine eija je povitina veaa od 20 ari, kao i t umski rasadnici, sjemenske sastojine
i sjemenske plantaie koje su sastavni dio ume, umska infrastruktura, protivpoiarne pruge
i druga otvorena podruOja unutar ume poviline manje od 20 ad.

Sumom se ne snnatraju odvojene skupine kimskog drveaa na povitini manjoj od 20
ad, tumski rasadnici i sjemenske planta2e koji nijesu sastavni dio ume, zakitni pojasevi
t umskog drveta eija je povrkna manja od 20 ad, a t irina manja od 20 m, drvoredi i parkovi
u nasellima.

Sumskim zemljittem u smislu ovog zakona, smatra se zemljitte na kojem se gaji
§urna iii zemljitte koje je radi njegovih prirodnih karakteristika i uslova gazdovanja,
najpovoljnije za podizanje i gajenje kima, kao i zennljitte na kome se nalaze objekti
namijenjeni za gazdovanje umama, uzgoj divljaei i ostvarivanje za§titnih i drugih
opkekorisnih funkcija unna i koje se ne mo2e koristiti u druge svrhe, osim pod uslovima
utvrdenim ovim zakonom.

Uslueaju sumnje ill spora da Ii se radi o §umi, kimskom zemljiMu, drveou van t ume
ill goleti, odluouje organ uprave nadletan za upravljanje i gazdovanje kimama (u daljem
tekstu: nadleini organ uprave).

Listu §umskog drveda, odnosno ostale kimske vegatacije iz stava 1 ovog elana
utvrduje organ clitavne uprave nadle2an za ume (u daljem tekstu: Ministarstvo)."

alai' 2
Uelanu 4 taeka 1 rijea „drvnih" brie se.
Poslije taeke 20 dodaje se nova taeka koja glasi:
„21) strateeki planski dokumenti u eumarstvu su nacionalna kimarska politika i

strategija sa planom razvoja §uma i kimarstva."

elan 3
Uelanu 5 stay 2 mijenja se i glasi:
„Surne i umska zemljitta mogu se koristiti samo na naein kojim se obezbjeduje

njihova privredna, ekolotka i socijalna funkcija u skladu sa zakonom."

elan 4
U elanu 6 stay 5 mijenja se i glasi:

„8umorn i umskim zemlji§tem, kao ekosistemom, upravlja se i gazduje na oditiv i
nnultifunkcionalan naein u skladu sa planskim dokumentima u §umarstvu i panevropskim
kriterijumima i indikatorima odilivog gazdovanja umama."
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dian 5
Naziv elana i Olan 8 mijenjaju se i glase:

„Ogranieenje prava

dian 8
Vlasnik, odnosno ddalac zemlji§ta duian je da:
- dozvoli neometan pristup kmi licima ovlakenim za vr§enje nadzora nad mjerama

kojima se obezbjeduje gazdovanje umama u skladu sa zakonom;
- dozvoli pristup licima ovlakenim da istraiuju kme i §umsko zemlji§te;
- dozvoli privlaeenje ill transport drvnih sortimenata iz susjedne'Sume, uz naknadu,

ukoliko ne postoji druga mogu6nost, iii druga moguenost zahtijeva znadajno ve6a ulaganja
i tro§kove transporta.

Vlasnik, odnosno ddalac zemlji§ta ima pravo na naknadu stvarne §tete u sludajevima
iz stava 1 al. 1 i 2 ovog elana, odnosno naknadu za korikenje zemlji§ta iz stava 1 alineje
3 ovog elana.

Ukoliko se ne postigne sporazum o visini naknade iz stava 2 ovog elana, odlueuje
nadleini sud."

'elan 6
Uelanu 9 stay 2 poslije rijeoi „izrade" dodaje se rijeO „strate§kih".

'dap 7
Uelanu 10 stay 1 poslije ta6ke 4 dodaje se nova taeka koja glasi:
„5)plan gazdovanja privatnim umama."
Poslije stava 2 dodaje se novi sta y koji glasi:
„Planski dokumenti iz stava 1 ovog olana i prostorni planovi moraju biti medusobno

uskladeni."

Clan 8
Uelanu 11 stay 2 brie se.
Ustavu 3 rijeei: „od 10" zamjenjuje se rijeeima: „od 20".
Dosadakji st. 3 i 4 postaju st. 2 i 3.

Clan 9
Clan 13 mijenja se i glasi:
„Plan razvoja kma eini prikaz stanja §uma u S'umskom podruaju sa namjenom S'uma

i knnskog zemljitta za to podrueje.
Planom razvoja §uma obuhvatene su *Sume u drtavnoj i privatnoj svojini.
Plan razvoja uma sastoji se od tekstualnog i kartografskog prikaza.
Tekstualni dio naroeito saddi: stanje i potencijale §uma i kmskog zemlji§ta,

vrednovanje funkcija i namjenu uma, prikaz potreba dru§tva za umama, ciljeve i smjernice
gazdovanja umama u umskom podrueju.

Plan razvoja uma, uz prethodno pribavljeno mitljenje organa driavne uprave
nadleinog za za§titu 2ivotne sredine i jedinice lokalne samouprave eije podruoje je
obuhvateno planom, donosi Vlada na period ad deset godina."

elan 10
Uelanu 14 stay 1 rijeei: „i privatnoj" brik se.
Ustavu 3 alineja 1 poslije rijeei „stanju" dodaju se riled: „i namjeni".
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U stavu 4 rijeoi: „i udruienja vlasnika §uma koje su obuhvadene programom
gazdovanja umama" brik se.

Clan 11
Poslije Olana 14 dodaje se novi elan koji glasi:

„Plan gazdovanja privatnim umama

elan 14a
Za §ume u privatnoj svojini nadle2ni organ uprave izraduje plan gazdovanja privatnim

kmama.
Plan gazdovanja privatnim'Sumama izraduje se u skladu sa strategijom i planom

razvoja uma.
Plan gazdovanja privatnim umama donosi se za posjed kme u privatnoj svojini,

vie posjeda koji 'dine prostornu cjelinu, na period od deset godina, na zahtjev vlasnika
udruienja vlasnika kma.

Najmanja povr§ina 'thme za koju se radi plan gazdovanja privatnim'Sumama iznosi 5
ha.

Plan gazdovanja privatnim umama nadleini organ uprave priprema uz ueeke
vlasnika uma, odnosno njihovih udru2enja.

Plan gazdovanja privatnim umama donosi nadlefri organ uprave uz saglasnost
M in ista rstva."

elan 12
ban 15 mijenja se i glasi:
„Izvodaeki projekat izraduje se za period od godinu dana u skladu sa programom

gazdovanja kmama, na osnovu utvrdenog stanja kma i izvitenog odabiranja,
obilje2avanja i evidentiranja stabala na terenu i realizuje u godini za koju je izraden.

lzvodaeki projekat naroeito sadr2i: nnjere uzgoja, za§tite i kori§oenja kma i plan
izgradnje kmske infrastrukture u okviru odjeljenja III odsjeka sa uslovima, naeinom
sprovodenja i rokovima za izvitenje tih mjera.

lzvodaeki projekat izraduje i donosi nadleini organ uprave.
lzvodaeki projekat se donosi najkasnije do 15. decembra tektite za narednu godinu.
Nadle2ni organ uprave du2an je da u postupku izrade izvodaekog projekta ostvari

saradnju sa korisnicima §uma u chlavnoj svojini."

elan 13
Poslije elana 15 dodaje se novi elan koji glasi:

„Godi§nji plan gazdovanja privatnim §umama

elan 15a
Za §ume u privatnoj svojini nadleini organ izraduje godithji plan gazdovanja

kmama.
Nadleini organ uprave duian je da u postupku izrade godtnjeg plana iz stava 1 ovog

elana ostvari saradnju sa vlasnicima'Sum&
Godi'Snji plan iz stava 1 ovog elana donosi se najkasnije do 15. decembra tekude za

narednu godinu.
Godithji plan iz stava 1 ovog elana je osnova za programsko budietsko

sufinansiranje kmskih radova privatnim vlasnicima §uma u skladu sa ovim zakonom.
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Sufinansiranje radova i mjera u privatnim §umama iz bud2eta Crne Gore vr§i se u
skladu sa godithjim planonn iz stava 1 ovog olana na osnovu godi§njeg programa
gazdovanja umama."

Clan 14
Clan 18 brie se.

Clan 15
Clan 19 mijenja se i glasi:
„Strategija se sprovodi na osnovu planskih dokumenata iz Olana 10 sta y 1 tae. 3, 4 i

5 ovog zakona i godithjeg programa gazdovanja §umama."

Oian 16
Uelanu 20 stay 4 rijed: „,bez obzira na vlasnittvo uma" britu se.

elan 17
Uelanu 21 stay 2 rijed: „,a u privatnoj svojini na posjed, odnosno parcelu" bri§u se.

tlan 18
Uelanu 22 stay 2 mijenja se i glasi:
„Planski dokumenti iz Olana 10 sta y 1 ovog zakona donose se najkasnije u roku od tri

mjeseca nakon isteka perioda na koji je donesen va2e6i planski dokument."

tian 19
Clan 23 mijenja se i glasi:
"Nadle2ni organ uprave du2an je da saeini izvjeMaj o realizaciji godi§njeg programa

gazdovanja umama i dostavi Ministarstvu najkasnije do kraja februara tektite za prethodnu
godinu.

lzvjetaj iz stava 1 ovog olana Ministarstvo dostavlja Vladi do 31. marta."

tlan 20
Naziv elana i elan 24 mijenjaju se i glase:

„Propis o gazdovanju eumama

Olan 24
„Propis o bliiem sachlaju i naeinu izrade programa gazdovanja umama, planova

gazdovanja §umama u privatnoj svojini, izvodaelcog projekta, godi§njeg plana gazdovanja
§umama u privatnoj svojini, naainu obilje2avanja granica u§umi, donosi Ministarstvo."

Own 21
Ualanu 25 stay 2 rijed: „nadle2ni organ uprave" zamjenjuju se rijeoju „Ministarstvo".

elan 22
Clan 30 mijenja se i glasi:
„Za§titne §ume su §ume u kojima je nagla§ena ekolo§ka funkcija.
Sume iz stava 1 ovog olana utvrduju se planom razvoja uma, odnosno programom

gazdovanja umama.
Vlasnici privatnih §uma obuhvaeenih za gtitnim gumama imaju pravo na obe§tedenje

za izgubljenu dobit od ogranidenja korikenja tih uma."
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dian 23
UOlanu 33 taoka 5 mijenja se i glasi:
„5) unittavanje podmlatka, otteoenje i podbjeljivanje stabala;".

dian 24
Uelanu 34 stay 1 rijeOi: „sa polaenim struenim ispitonn" britu se.
Ustavu 2 poslije alineje 6 dodaje se nova alineja koja glasi:
„-preduzima mjere u cilju javljanja, obavjettavanja i spreeavanja pojave poiara u

tumama i na tumskom zemljittu;".
St. 4 i 5 britu se.

dian 25
Uelanu 37 st. 1 i 2 rijed: „od 50 ad" zamjenjuju se rijeeima: „od 20 an".

Clan 26
Uelanu 47 St. 2 i 3 britu se.
Dosadatnji st. 4, 5, 6 i 7 postaju st. 2, 3, 4 i 5.

Clan 27
Clan 48 nnijenja se i glasi:
„Za ume degradirane djelovanjem abiotiokih i biotiOkih oinilaca i umskih paara

donosi se plan sanacije t uma.
Prije donotenja plana sanacije uma, nadleini organ uprave izraduje i donosi

izvodaeke projekte za degradirane t ume.
Plan sanacije tuma naroeito saddi:

analizu uzroka Meta;
- procjenu obima Mete sa kartografskim prikazom otteoenih povrtina;

povrtine planirane za sanaciju;
- definisane hitne mjere koje treba preduzeti u pogledu naeina i dinamike

uklanjanja opo2arene drvne mase, snjegoloma, vjetrolonna i sl.;
mjere za sanaciju t tete;

- naein i rok izvodenja radova;
- potrebna finansijska sredstva za realizaciju plana.
Plan sanacije uma donosi Ministarstvo, do 31. decembra tekude godine, uz

saglasnost Vlade."

Clan 28
Uelanu 49 stay 2 mijenja se i glasi:
„Organ driavne uprave nadle2an za poslove zattite I spatavanja, uz saglasnost

Ministarstva, bli2e propisuje mjere zattite uma od umskih paara."

Clan 29
UOlanu 50 stay 3 brie se.

'elan 30
Clan 52 brie se.



'Clan 31
Clan 53 mijenja se i glasi:
„Stabla se mogu sjeoi samo nakon njihovog odabiranja, obilje2avanja i evidentiranja

(u daljem tekstu: doznaka) u skladu sa programom gazdovanja umama, planom
gazdovanja umama u privatnoj svojini i izvodaekim projektom.

Doznaka \tail najdukre tri godine, nakon eega je nadleini organ uprave du2an ukloniti
oznake sa doznaeenih stabala.

Svo posjedeno drvo mora se izvesti iz gume u rokovima utvrdenim izvodaekim
projektonn.

Doznaku stabala za sjeOu u visokim umanna vrge ovlagoena lica sa zavrgenim Viii
nacionalnog nivoa kvalifikacija g umarskog smjera, obima 240 ETC, koja su zaposlena kod
nadlethog organa uprave.

Doznaku stabala za *au u gumi u privatnoj svojini mogu da vrge i pravna ilca i
preduzetnici koji u pogledu struene spreme ispunjavaju uslove iz elana 67 ovog zakona.

Doznaka stabala za sjeau u privatnoj gumi vrgi se u saradnji sa vlasnikom ume.
Doznaku stabala u niskim gumama mogu da vrte i lica sa zavr genim IV 1 nacionalnog

nivoa klasifikacija gumarskog smjera, obima 180 ETC sa najmanje jednom godinom radnog
iskustva u oblasti uzgoja, za gtite i korigeenja uma."

dian 32

U elanu 54 stay 3 rijedi: „izvodaeki projekat" zamjenjuju se rijeeima: „godi gnji plan
gazdovanja privatnim umama". 	

dian 33

Clan 56 mijenja se i glasi:
„Sumski sortimenti tehniekog i prostornog drveta mogu se izvoziti sa mjesta sjeee,

odnosno prerade samo nakon njihovog prijema.
Prijem iz stava 1 ovog Olana naroeito obuhvata: premjer, evidentiranje i obilje2avanje

drvnih sortimenata (iigom, bar kodom i dr.) nakon to se prethodno utvrdi da je uspostavljen
gumski red.

Vlasnik, odnosno korisnik gume duian je da o izvrgenoj sjeei obavijesti nadlefri
organ uprave u roku od tri dana od dana izvr gene sjeOe.

Prijem iz stava 1 ovog elana vr gi nadleini organ uprave, preko knjige prijema, eiji
izvod predstavlja uvjerenje o porijeklu gumskih, odnosno drvnih sortimenata.

Sumske odnosno drvne sortimente u prometu mora da prati uvjerenje o njihovom
porijeklu.

Zabranjen je promet, prerada i skladigtenje gumskih sortimenata koji nijesu obilje2eni
na propisani naoin i koji nemaju uvjerenje o porijeklu."

Clan 34

U Olanu 67 stay 1 mijenja se i glasi:
„Struthe poslove u gumarstvu moie da vrgi pravno lice, odnosno preduzetnik koji ima

najmanje jedno zaposleno lice sa zavrgenim VIII nacionalnog nivoa kvalifikacija gumarskog
smjera, obima 240 ETC sa licencom za vr genje struonih poslova u gumarstvu (u daljem
tekstu: licenca), koji je registrovan u Centralnom registru privrednih subjekata i koji ispunjava
uslove u pogledu opreme za obavljanje te djelatnosti."

Poslije stava 3 dodaje se novi sta y koji glasi:
„Licencu iz stava 1 ovog elana mo2e steal i lice sa zavr genim VII 1 nacionalnog nivoa

kvalifikacija gumarskog smjera, obima 240 ETC i sa najmanje pet godina radnog iskustva
na poslovima iz elana 69 stay 1 ovog zakona bez polaganja struenog ispita."

Dosadagnji st. 4 i 5 postaju st. 5 i 6.

6



Clan 35
UOlanu 69 stay 1 taeka 1 rijedi: „,osim podizanja brzorastuaih plantala" bail se.
Taoka 2 mijenja se i glasi:
„2) uzgoj, zattita i koritoenje umar.
Tao. 6 i 7 britu se.

Clan 36
Clan 70 mijenja se i glasi:

„Radi davanja struenih mitljenja, predloga, sugestija i struene ponnoti u oblasti
umarstva, Ministarstvo moie obrazovati Savjet za ume.

Sastav i nadle2nosti Savjeta za tume utvrduju se aktonn o obrazovanju."

Clan 37
Uelanu 73 st. 1 i 2 mijenjaju se i glase:
„Obim koncesije se utvrduje izvodaOkinn projektom za svaku godinu na osnovu

programa gazdovanja umama, okvirno u visini od 10% obima sjeaa i drugih radova na
gazdovanju umama utvrdenih tim programom.

Obim sjeee iz stava 1 ovog alana mo2e varirati na goditnjem nivou u granicama
odstupanja ± 20% na goditnjem nivou, s tim Mo u ukupnom obimu koncesije ne smije
odstupati vie od ± 5%."

dIan 38
Uelanu 77 stay 1 mijenja se i glasi:
„8ume u dr2avnoj svojini mogu se davati na korittenje prodajom drveta u dubeoem

stanju i prodajonn drvnih sortinnenata u skladu sa programom gazdovanja turnama, odnosno
izvodaokim projektom."

Poslije stava 2 dodaje se novi sta y koji glasi:
„Ustupanje radova na sjeei, izradi i izvlaaenju drvnih sortimenata iz stava 1 ovog Olana

do mjesta prodaje, vrti se u skladu sa zakonom kojim su uredene javne nabavke."
Dosadatnji stay 3 postaje stay 4.

'elan 39
Poslije elana 83 dodaje se novi Olan koji glasi:

„Naknada etete

Clan 83a
Pravna i fizieka lica koja prieine tetu t umama i tumskom zemljittu u dr2avnoj svojini

du2ni su da nadoknade ttetu.
Nadin obraOuna i visina prieinjene Mete utvrduje se propisom Ministarstva."

Clan 40
U elanu 86 stay 2 rijea „Ministarstvo" zamjenjuje se rijeeima: „organ dr2avne uprave

nadleZan za inspekcijske poslove".

Clan 41
Clan 87 mijenja se i glasi:
„Pored ovlattenja i obaveza utvrdenih zakonom kojim je ureden inspekcijski nadzor,

tumarski inspektor je ovlatoen da:
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- pregleda planove razvoja, program gazdovanja §umama, planove za privatne §ume,
godi§nji program gazdovanja, izvodaOke projekte, njihovo izvr§enje, poslovne knjige i ostalu
dokumentaciju;

- pregleda sve §umske radove, §umsku infrastrukturu, objekte, uredaje, kao i sva
mjesta gdje se drvo &jade, skladiMi iii izvozi iz §ume do mjesta prerade, te drvo i sredstva $
kojima se drvo prevozi do kupca, odnosno mjesta prerade;

- pregleda doznaku stabala za sjeau;
- vrM kontrolu da Ii se na postrojenjima na kojima se vr'M primarna prerada drveta vrM

prerada Zgosanog drveta i drveta snabdjevenog uvjerenjem o porijeklu thmskih sortimenata
i prostornog drveta;

- pregleda izvr§enje svih radova koji su predvideni godi§njim programom gazdovanja,
planovima i projektima za izvoclenje;

- vrti nadzor kako se sprovode nnjere osiguranja zatite od poiara te nareduje
sprovodenje odredenih mjera, ako utvrdi da se vlasnici i korisnici stuma ne pridr2avaju
propisa, odnosno naredanih mjera za zaMitu §uma od poiara;

- vrti nadzor kako se sprovode mjere na zaMiti §uma i §umskih zemljiMa od
protivpravnog prisvajanja i korikenja i bespravne izgradnje objekata;

- vrM nadzor sprovodenja drugih mjera za zaMitu Mima i propisanog uspostavljanja i
odr2avanja §umskog reda i vrtenja neposrednog Ouvanja uma;

- kontroli§e kako se utvrduje zdravstveno stanje tuma i sprovode mjere za suzbijanje
Metnih organizama te nareduje sprovodenje odredenih mjera, ako utvrdi da se vlasnici i
korisnici §uma ne pridriavaju propisa i naredenih mjera;

- kontrollte ispunjenost uslova za izvodenje radova u umama;
- kontroli§e sprovodenje postupka promjene namjene (kreenja) uma;
- vrM uvid u dokunnentaciju pravnih lica iii preduzetnika koji imaju licencu za vr§enje

struonih poslova u §umarstvu.
Kada utvrdi da je povrijeden zakon iii drugi propis iii da se ne patuju standardi

normativi, kimarski inspektor je obavezan da, pored upravnih mjera i radnji propisanih
zakonom kojim se ureduje inspekcijski nadzor, preduzme i sljedeoe upravne mjere i radnje:

- naredi izvr§avanje planiranih i drugih potrebnih radova, eije bi neizvr§enje
prouzrokovalo Metne posljedice;

- naredi obustavu: Oiste sjeee, sjeoe velikog intenziteta i druge protivpravne sjeee
stabala, kroenja ispa§e, kresanja grana i sakupljanja 1166a, prometa vozilima izvan
§umskih saobraeajnica, protivpravnog sakupljanja §umskih proizvoda;

- naredi obnovu sastojina u kojinna je izvr§ena eista sjeoa iii sje6a velikog intenziteta;
- naredi sanaciju sastojina;
- privremeno oduznne protivpravno posjedeno drvo, drvo protivpravno stavljeno u

promet i druge protivpravno prisvojene iii proizvedene §umske proizvode, kao i sredstva i
predmete kojima su izvr§ene ove radnje;

- u hitnim slueajevinna, u kojima bi nastupila Meta po optti interes, naredi mjere za
sprjeeavanje §tete;

- naredi uklanjanje smeoa i ostalog otpada iz Mime i sa §umskog zemljiMa;
- zabrani izvodenje §umskih radova pravnim i fiziokim licima koja ne ispunjavaju

strutnotehniake, tehnolake i druge uslove predvidene ovim zakonom;
- preduzima mjere u cilju sprjeeavanja protivpravnog prisvajanja Mima i protivpravne

izgradnje objekata;
- preduzinna mjere u cilju otklanjanja utvrdenih nepravilnosti u pogledu sprovodenja

koncesionih i drugih ugovora o korikenju §uma, kao i predla2e oduzimanje prava korikenja
kima u dr2avnoj svojini."
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dian 42
Clan 88 mijenja se i glasi:
„Noveanom kaznom u iznosu od 2.500 eura do 15.000 eura kazniee se za prekitaj

pravno lice, ako:
1) ne izvr§i sanaciju posjeaene odnosno degradirane ume, odnosno §umskog

zemlji§ta u roku odredenom izvodaOkim projektom (elan 36 sta y 1);
2) !oil otvorenu vatru u §umi iii na'gumskom zemlji§tu iii odla2e predmete koji mogu

prouzrokovati	 osim na mjestima odredenim za tu namjenu (elan 46 sta y 1);
3)za §ume i §umska zemlji§ta koja su izloiena poveoanoj opasnosti od poiara ne

primjenjuje posebne mjere za sprjeOavanje i pripremu za ga§enje po2ara (elan 46 sta y 3);
4) vr§i izvoz §unnskih odnosno drvnih sortimenata tehniekog i prostornog drveta sa

mjesta sjeoe, odnosno prerade bez prethodnog prijema pan 56 sta y 1);
5) §umsku infrastrukturu gradi bez programa gazdovanja umama i izvodadkog

projekta (Clan 58 stay 1).
Za prekitaj iz stava 1 ovog elana kazniee se i odgovorno lice u pravnom licu, odnosno

fizieko lice novOanom kaznom od 300 eura do 1.200 eura.
Za prekr§aj iz stava 1 the. 2 i 4 ovog Olana, pored noveane kazne, uoiniocu de se

izred i za§titna mjera oduzimanja predmeta."

dian 43

elan 89 mijenja se i glasi:
„Noveanom kaznom u iznosu od 1.200 eura do 10.000 eura kaznioe se za prekitaj

pravno lice, ako:
1)ne realizuje odredbe iz izvodaekog projekta u godini za koju je izraden pan 15

stay 1);
2)vr§i sjeou koja nije u skladu sa programom gazdovanja umama (Clan 33 taeka 3);
3) vr§i uni§tavanje podmlatka, o§teoenje i podbjeljivanje stabala (Clan 33 taoka 5);
4) viti sjeau sjemenskih sastojina i sjemenskih stabala koja nije predvidena

programom gazdovanja umama, odnosno izvodaOkim projektonn (Clan 33 taeka 7);
5) vr§i samovoljno zauzimanje uma ill umskog zemlji§ta ill uni§tavanje

o§tetivanje §umskih zasada ili oznaka i granionih znakova (Clan 33 taoka 8);
6) viti odlaganje otpada iii§tetnih i opasnih nnaterija i otpadaka, kao i zagadivanje

§uma na bib o koji nadn (Clan 33 tadka 9);
7)viti pa§u u §urni, odnosno na §umskom zemlji§tu na nadin koji ugro2ava funkcije

§uma, na povitinama koje za pa§u nijesu odredene u izvodaekom projektu pan 40 sta y 1);
8)u um' ill na §umskom zemlji§tu ill na goletima odla2e otpad ill ga ne ukloni (Clan

42 st. 1 i 2);
9)ne ukloni otpad koji su odlobla nepoznata lica (Clan 42 sta y 3);
10)u §umi upotrebljava sredstva za zatitu bilja koja ugro2avaju biolo6ku ravnote2u

i to iskljueivo za za§titu §umskog podmlatka od §tetnog uticaja divljaei, za§titu od biljnih
bolesti i §tetodina koje nije mogute drukeije brojno smanjiti, kao i za potrebe ga§enja po2ara
(Clan 43);

11)nakon sjeoe i izvoza drvnih sortimenata iz §ume ill nakon sanacije Mete u §umi,
na osnovu struanih uputstava nadleinog organa uprave, ne uspostavi §umski red ill ne
preduzme druge mjere (Clan 44 sta y 1);

12)preventivno ne djeluje, suzbija ill ne uoestvuje u ga§enju poiara u svojoj §umi,
odnosno §umi koju koristi (Clan 46 sta y 4);

13)ne izvr§i radove na uzgoju §unna srazmjerno vrsti i obimu sjeee, u skladu sa
rje§enjem za sjeau odnosno izvodaekim projektom ill godithjim progrannom gazdovanja
(Clan 50 st. 1 i 2);

9



14) svo posjeeeno drvo ne izveze iz §ume u rokovinna utvrdenim izvodaekim
projektom (elan 53 sta y 3);

15)ne obavijesti nadle2ni organ uprave o izvitenoj sjeoi, u roku od tri dana od dana
izvr§ene sjeee (elan 56 stay 3);

16)stavi u promet §umske odnosno drvne sortimente bez izdatog uvjerenja o
porijeklu Man 56 stay 5);

17)vr§i promet, preradu i skladittenje §umskih sortimenata koji nijesu obiljeieni na
propisani nadin i koji nemaju uvjerenje o porijeklu (Clan 56 sta y 6);

18)ne gradi ill odilava §umske puteve (Clan 60 st. 1 i 2);
19)bez ugovora vr§i komercijalno sakupljanje nedrvnih §unnskih proizvoda radi

njihovog stavljanja u promet (Clan 63 sta y 2);
20)viti struene poslove u §umarstvu, bez najmanje jednog zaposlenog lica sa

zavitenim VII1 nacionalnog nivoa kvalifikacija §umarskog smjera, obima 240 ETC, sa
licencom za vreenje struenih poslova u §umarstvu (Clan 67 sta y 1);

21) ne sprovodi mjere utvrdene programom gazdovanja unnama, ne preduzima
mjere utvrdene izvodaekim projektom i ne vodi evidenciju o kolieinama izradenih i prodatih
drvnih sortimenata (Clan 74 sta y 1 alineja 1).

Za prekitaj iz stava 1 ovog elana kazniee se i odgovorno lice u pravnom lieu, a fizioko
lice za prekr§aj iz stava 1 tae. 3 do 14, 16, 18 i 19 ovog elana noveanom kaznom od 300
eura do 1.200 eura.

Za prekr§aj iz stava 1 tae. 2 do 6, 8, 11, 14, 16, 17 i 21 ovog Olana kazniee se
preduzetnik noveanom kaznom od 800 eura do 5.000 eura.

Za prekrtaj iz stava 1 tae. 2, 4, 16, 17119 ovog elana, pored noveane kazne, uoiniocu
de se izreei i zatitna mjera oduzimanja predmeta."

dian 44
Poslije Olana 89 dodaje se novi Clan, koji glasi:

„Olan 89a
Noveanom kaznom u iznosu od 300 eura do 1.200 eura kaznite se za prekrtaj

odgovorno lice u driavnom organu, ako:
1)ne legitimi ste lica zateeena u vr§enju protivpravnih radnji u umama i §umskim

zemlji§tima, odnosno lica za koja postoji osnovana sunnnja da su izvrila takve radnje Man
34 stay 2 alineja 1);

2)ne pregleda vozila kojinna se drvo prevozi i tovara kojima se drvo prenosi u cilju
pronalaska predmeta krivienog djela ill prekitaja (Clan 34 sta y 2 alineja 2);

3)ne pregleda mjesta, osim stanova, na kojima se moie nalaziti drvo koje je predmet
krivienog djela iii prekr§aja (Clan 34 stay 2 alineja 3);

4)ne vri kontrolu sakupljanja nedrvnih §umskih proizvoda u umama i na §umskim
zemlji§tima (Clan 34 stay 2 alineja 4);

5)ne vri privremeno oduzimanje bespravno posjedenog drveta i predmeta kojima je
izvr§eno krivieno djelo iii prekitaj i bez odlaganja ih preda nadleinom organu pan 34 stay
2 alineja 5);

6) ne preduzima mjere u cilju sprjeeavanja pomjeranja ill uni§tavanja granionih
oznaka, odnosno protivpravnog zauzimanja §uma i §umskog zemljitta (Clan 34 sta y 2
alineja 6);

7) ne sadini zapisnik o protivpravnoj radnji i utvrdenom einjenienom stanju i dostavi
ga nadle2nom organu uprave, a po potrebi policiji i nadle±nom inspekcijskom organu (Clan
34 stay 2 alineja 7);
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8) tie obezbijedi ouvanje uma, radi njihove za§tite od protivpravnog prisvajanja,
korikenja, uni§tavanja i drugih nezakonitih radnji (6Ian 34 sta y 3);

9)ne ukloni otpad koji su odlotila nepoznata lica (elan 42 sta y 3);
10)u §umi upotrebljava sredstva za zatitu bilja koja ugrotavaju bioloku ravnotetu

i to iskljueivo za za§titu §umskog podmlatka od §tetnog uticaja divljaei, za§titu od biljnih
bolesti i §tetoeina koje nije moguee drukeije brojno smanjiti, kao i za potrebe ga§enja pc:tiara
(Clan 43);

11)preventivno ne djeluje, suzbija iii ne udestvuje u ga§enju potara u svojoj §umi,
odnosno §umi koju koristi (Clan 46 sta y 4);

12)doznaku stabala vite neovlakena lica i bez odgovarajute struene spreme (Clan
53 st. 4, 5 i 7)."

élan 45
Clan 90 nnijenja se i glasi:
„Noveanom kaznom u iznosu od 300 eura do 1.200 eura kaznioe se za prekitaj fizieko

lice, ako:
1) viti sakupljanje nedrvnih §umskih proizvoda (Clan 33 taeka 6);
2) vr§i kresanje grana ill korikenje opalog !Ma u driavnoj §umi, odnosno na

§umskom zemlji§tu bez odobrenja nadletnog organa uprave (Clan 40 sta y 2);
3)ne gradi iii odriava §umske puteve (Clan 60 sta y 2);
4)otteouje iii pomjera znakove, biljege iii druga obiljelja u'turn' (Clan 64 stay 1 alineja

1);
5)u §umi motornim vozilima koristi §umske vlake, osim onih koje su vlasnici posebno

izdvojili za te svrhe (Clan 64 stay 1 alineja 2);
6) ulazi u podrueja u §umi gdje se viti sjeea, izvladenje i transport drveta

po§umljavanje, u ogradena §umska podrudja i §unnske rasadnike (Clan 64 stay 1 alineja 3);
7)bez odobrenja vlasnika odnosno korisnika §uma koristi §umske puteve motornim

vozilima u slueaju manifestacionih dogadaja, kao i za komercijalne namjene treeih lica (Clan
64 stay 2 alineja 1);

8)bez odobrenja vlasnika odnosno korisnika §unna organizuje masovna okupljanja
koja mogu nanijeti ttetu §umi (Clan 64 sta y 2 alineja 2);

9)bez odobrenja vlasnika odnosno korisnika uma postavlja ograde (Clan 64 sta y 2
alineja 3);

10)bez odobrenja vlasnika odnosno korisnika §uma postavlja table ili oznake na
naein kojim se ateauju stabla (Clan 64 stay 2 alineja 4);

11)se parkira ili kannpuje u §unni i na §umskom zemlji§tu, bez odobrenja vlasnika
odnosno korisnika §uma (Clan 64 stay 2 alineja 5);

12)smje§ta peelinjake iii lovnotehnieke i druge objekte u §umi i na eumskom
zemlji§tu, bez odobrenja vlasnika odnosno korisnika §uma (Clan 64 sta y 2 alineja 6)."

élan 46
Clan 91 brie se.

elan 47
Do sticanja licence iz elana 67 st. 3 i 4 ovog zakona, struene poslove u tumarstvu

mote da vri pravno lice, odnosno preduzetnik koji ima najmanje jedno zaposleno lice VII1
nacionalnog nivoa kvalifikacija umarskog smjera, obima 240 ETC, najdute dvije godine od
dana stupanja na snagu ovog zakona.
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REDSEDNIK

o Krivokapio

elan 48
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da va2i elan 78 Zakona o izmjenama

i dopunama Zakona kojima su propisane noveane kazne za prekrtaje („Slutheni list CG",
broj 40/11).

dian 49
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluthenom listu

Crne Gore".

Broj: 27-10/15-1/9
EPA 753 XXV
Podgorica, 31. jul 2015. godine

SKUPSTINA CRNE GORE 25. SAZIVA
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